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GENEL KREDI SOZLESMESI

Isbu Genel Kredi Sozlesmesi ("Sozlesme”),
Sozlesme sonunda belirtilen tarihte (“Sézlesme
Tarihi”) ve yine SOzlesme sonunda isim/ticari
unvani belirtilen muasteri (“Kredi Alan”) ile
DenizBank A.S. (tim vyurtici ve yurtdisi subeleri
dahil “Banka”) arasinda yazili olarak veya misteri
kimliginin dogrulanmasina imkan veren uzaktan
iletisim araclarinin kullanilmasi suretiyle ve ilgili
mevzuata tabi olarak mesafeli sekilde akdedilmistir.
Bundan bdyle Kredi Alan ile Banka tek tek “Taraf”
ve birlikte “Taraflar” olarak anilacaklardir.

MADDE I
TANIMLAR

1.01 Tanimlar:
belirtilmedikge:
Alt Kurulus, herhangi bir kisi ile ilgili olarak
sozkonusu kisi tarafindan dogrudan ya da dolayl
olarak kontrol edilen kisiyi; (isbu Alt Kurulus
tanimi  kapsaminda, “kontrol” ile hisselerin
mlkiyetine sahip olarak, bir sdzlesmeye veya
vekalete dayanarak, temsilen hareket ederek
veya bagkaca bir sekilde (i) oy hakkinin %15
ve fazlasini elinde bulundurmayi, ve/veya (ii)
sozkonusu kisinin yonetim kurulu Qdyelerinin
karara esas cogunlugunu veya muddrlerini
atayabilme ya da goérevden alma gicina elde
bulundurmayi, ve/veya (iii) s6zkonusu kisinin
kararlarini ve yonetimini belirlemek lizere yonetim
kurulu Gyelerinin uymakla ylkimli olacadi sekilde
talimat verme glcini veya finansal kararlarini
alma yeterliligini elde bulundurmayi ifade eder);
Ay, (“takvim ayr™ ifadesinin kullanildigi yerler
harig) herhangi bir takvim ayi iginde herhangi bir
gin baglayan ve bir sonraki ay ayni giin sona eren
bir dénemi; (isbu Ay tanimi kapsaminda, (i) ilgili
dénemin son ginl Isglnd olmayan bir giine denk
geliyorsa; Ay, ayni takvim ayi igindeki bir sonraki
Isgiiniinde veya bdyle bir giin yoksa bir sonraki
ayin ilk Isgiintinde veya (ii) ilgili donemin ilk giind
herhangi bir takvim ayinin son Isgliniine denk
geldiginde bu donemin son giind ilgili takvim ay!
icinde sayisal olarak bir gline denk gelmiyorsa;
Ay, o takvim ayini izleyen ayin ilk Isglind sona
erecektir);

Isbu Sozlesmede aksi

Borglu/lar, Kredi Alani, ilgili kredinin teminati
olarak Kredi Alan lehine kefil olan veya Finansman
Belgeleri cercevesinde Bankaya karsi asli veya
fer’i, niteligi, cinsi ve miktari ne olursa olsun,
herhangi bir borg, ylkimlilik, taahhit yahut
bir islem dolayisiyla herhangi bir sekilde davranis
veya ifa yahut eda borcu altina giren kisilerin her
birini, hepsini;

Borgluluk, herhangi bir Borclunun herhangi bir
banka veya finansal kurulusa karsi olan mevcut
veya gelecekteki, fiili veya arzi paralarn (ister
anapara ister teminat) 6demesi veya geri ddemesi
yukimliligini; (isbu Borgluluk tanimi finansal
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GENERAL CREDIT AGREEMENT

This General Credit Agreement (“Agreement”)
was signed between on the date stated at the
end of the Agreement (“"Agreement Date”) and
between the customer (“Borrower”) whose
name/trade name is stated at the end of the
Agreement and DenizBank A.S. ("Bank” including
all of its domestic and foreign branches) in writing
or through use of remote communication tools
that allow authentication of customer identity
information and on remote basis in line with the
relevant legislation.

Hereinafter, the Borrower and the Bank will be
referred to as “Party” individually and as “Parties”
together.

ARTICLE I

DEFINITIONS

1.01 Definitions: Unless otherwise indicated in
this Agreement;

Subsidiary refers to a person who is directly
or indirectly controlled by another person; (in
the scope of this definition, “control” refers to (i)
keeping 15% or more of the voting right, and/ or
(if) having the power to appoint or dismiss the
decision making majority of board members or
managers, and/or (iii) having the power to give
orders that the board members will have to obey
in determining the decisions and management
of the relevant person; or having the capacity to
take financial decisions.

Month (except for “calendar month”) refers to a
period beginning on any date within a calendar
month and ending at the same day of the next
calendar month; (in the scope of this definition, (i)
if the last day of the relevant period corresponds
to a day which is not a Business day, Month will
end on the next business day or, if no such exists,
on the first Business day of the next month, or (ii)
the first day of the relevant period corresponds
to the last business day of a calendar month and
that day does not correspond to any numeric day
in the next calendar month, Month will end on
the first Business day of the following calendar
month).

Debtor/s refer to Borrowers, any and all of the
persons who act as sureties for the Borrowers as
a collateral with regard to relevant loans, or who
have behavioral, executional or conduct liability to
the Bank due to any principal or secondary debt,
liability, commitment or transaction, regardless of
their features, types and amounts.

Indebtedness refers to the Borrower’s liability
to pay or repay any existing or future actual
or occasional money (money or collateral) to
a bank or financial institution; (this definition
of Indebtedness shall not include “occasional”



hesaplama ile ilgili kullanildiginda, “arizi” terimi bu
tanima dahil olarak kabul edilmeyecektir);
Doniisiim Kuru: Isbu Sdzlesme kapsaminda
gerceklestirilecek islemlerde kullaniimak Gzere,
islemin niteligine bagh olarak Banka tarafindan
belirlenecek kuru;

Ek Sozlesme, Isbu Soézlesme kapsaminda
kullanilacak kredinin tiriine gore Taraflar arasinda
isbu Sozlesmenin eki olarak yazili veya miusteri
kimliginin dogrulanmasina imkan veren uzaktan
iletisim araglarinin kullanilmasi suretiyle ve ilgili
mevzuata tabi olarak mesafeli sekilde akdedilecek
ek kredi s6zlesmelerini,

Esashi Olumsuz Etki, Borglulardan herhangi
birinin  mali durumunu, ticari faaliyetlerini,
varliklarini, aktiflerini veya nakit akisini, herhangi
bir Finansman Belgesinden kaynaklanan 6deme
ylkimluliga dahil herhangi bir yiukimlGligind
yerine getirmesini veya Bankanin Finansman
Belgeleri tahtinda sahip oldugu hak ve imkanlari
veya Finansman Belgelerinin hukuka uygunlugunu
veya icra edilebilirligini, ileri strllebilmesini,
talep edilebilirligini veya Finansman Belgeleri
tahtinda kurulmus olan teminatlarin degerini
ve sirasini, Bankanin gorisline goére Sozlesme
Tarihindeki durumuna goére 6nemli 6lclide olumsuz
etkileyebilecek olan, etkileyen, zorlastiran ve/veya
ortadan kaldiran, herhangi bir durum veya olayi;
Finansman Belgeleri, isbu Sdzlesmeyi, isbu
Sozlesme cercevesinde Kredi Alanin ve diger
Borglularin belli bir krediye iliskin olarak Banka
ile akdettigi her tirli ek sdzlesmelerini, teminat
sdzlesmelerini, Temel Bankacillk Hizmetleri
Sdézlesmesini ve/veya bunlari tadil etmek amaci
ile veya bunlar geregince tanzim edilmis veya
edilecek her tirll s6zlesmeyi ve belgeyi;

Isgiinii, bankalarin Tlrkiye Cumhuriyeti'nden
faaliyet gostermek Ulizere acik bulundugu (ve
kanunlarla kapanmasina izin verilmeyen) ginu
(Cumartesi, Pazar veya tatil glind haric);

Genel Muhasebe Ilkeleri, Kredi Alanin tabi
oldugu mevzuat uyarinca uymasi gereken tim
muhasebe ilkelerini;

Potansiyel Temerrit Hali, isbu Sdzlesme
tahtinda Kredi Alana kullandirilan tiim krediler her
tlrll ferileri ile birlikte tam olarak Bankaya geri
Odeninceye kadar (“Stzlesme Siiresi”) herhangi
bir zamanda Kredi Alanin isbu Sdzlesmeden
dogan yukidmliliklerini tam ve eksiksiz olarak
ifa etmesini engelleyebilecek veya bu duruma
yol acabilecek ve neticede bir Temerrit Hali
olusturabilecek herhangi bir olayi;

Risk Grubu, 5411 sayili Bankacilik Kanununun
49. maddesinde tanimlanan risk grubunu;

TBHS, Banka ile Kredi Alan arasinda akdedilmis
olan, Banka tarafindan anilan sdzlesme ve ek
sdzlesmelerinde belirtilen hizmetlerin verilmesi
hususunda bir cerceve stzlesme niteligini tasiyan
cari Temel Bankacilik Hizmetleri S6zlesmesini;

term when it is used in the contexts of financial
calculations).

Conversion Rate refers to the rate to be
determined by the Bank based on the feature of
the transaction, in order to be used in transactions
that will be conducted within this Agreement.
Supplementary Agreement refers to
agreements that will be made supplementary to
this Agreement between Parties depending on the
type of the loan to be used in the scope of this
Agreement, in writing or through use of remote
communication tools that allow authentication
of customer identity information and on remote
basis in line with the relevant legislation.

Material Adverse Effect refers to any situation
and/or incident that may significantly impact,
already impact, complicate and/or remove
any Borrower’s financial situation, commercial
activities, properties, assets or cash flow, fulfillment
of payment liability arising from any Financing
Document, or the rights and opportunities
that belong to the Bank pursuant to Financing
Documents, or lawfulness or effectiveness, or
demandable nature of Financing Documents, or
value and order of collaterals established in the
frame of Financing Documents, in a significantly
negative way according to their status on the
Agreement date and based on the Bank’s opinion.

Financing Documents refer to this Agreement,
all kind of supplementary agreements, collateral
agreements to be executed related a loan within
scope of this Agreement and Core Banking Services
Agreement, and/or any other agreements and
documents which amend foregoing and arranged/
to be arranged in accordance with the foregoing,
which are signed between the Bank and the
Borrower/other Debtors.

Business day refers to the days on which banks
are open to operate (and are not allowed to be
closed) in the Republic of Turkey (except for
Saturday, Sunday or other holidays).

General Accounting Principles refer to all
accounting principles that must be complied by
the Borrower as per the relevant legislation.
Potential Default Event refers to any incident
which may prevent the Borrower from complete
and accurate fulfillment of the liabilities arising
from this Agreement, leading to a Default Status,
until all the loans provided to the Borrower under
this Agreement are completely repaid to the Bank
("Agreement Term”).

Risk Group refers to the risk group defined in
the article 49 of the Banking Law no. 5411.
CBSA refers to the current Core Banking Services
Agreement which has been signed between the
Borrower and the Bank and is in the nature of
a framework agreement for rendering of services
stated in said agreement and the Supplementary
agreements by the Bank.
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TCMB, Tirkiye Cumhuriyet Merkez Bankasi'ni;

Vergiler, ilgili kisinin her tarli mevcut ve
gelecekteki, Kaynak Kullanimini Destekleme
Fonu, Banka Sigorta Muamele Vergisi (BSMV),
gelir vergisi dahil tahakkuklar, kesintiler, stopajlar,
zorunlu ikrazlar ve stopajlar, ne tiir ve ne sekilde
olursa olsun benzeri vergi, stopaj ve kesintiler,
bunlarin faizleri ve cezalar ile bu tiirde yapacadi
tim 6demelerini; (Vergi ve Vergilendirme terimleri
iscl'i)u Vergi tanimina gore yorumlanacaktir) ifade
eder.

MADDE 11 .

MIKTAR VE KREDI KOSULLARI

2.01 Kredi Kullanim Talebi: Kredi Alan, isbu
Sozlesme cercevesinde kredi kullanmak istedigi
takdirde, bu ydndeki talebini (“Kredi Kullanim
Talebi”) asgari 3 (li¢) Isglini 6nce, kullanmayi
talep ettigi gliin ve miktar da belirtmek suretiyle
Bankanin ilgili subesine iletir.

Bu kapsamda Taraflar, isbu S6zlesmede belirlenen
kosul ve hiikiimler dairesinde, Sézlesme Tarihinden
itibaren Sozlesme Siresi boyunca gecerli olmak
Uzere, azami toplam tutari Bankanin kredi tahsis
etmeye vyetkili organi tarafindan belirlenecek
tutarda bir kredi kullandinmi amaciyla, ilgili Ek
Sézlesmeyi/Ek So6zlesmeleri yazih olarak veya
misteri kimliginin dogrulanmasina imkan veren
uzaktan iletisim araclarinin kullanilmasi suretiyle
ve ilgili mevzuata tabi olarak mesafeli olarak
akdederler.

2.02 Kredi Kullanimi: Kredi tutari, Banka ile
Kredi Alanin lzerinde mutabik kaldigi 6n sartlarin
yerine getirilmesi, talep edilen teminatlarin tesis
edilmesi ve Bankanin kredi tahsis etmeye yetkili
organlarinin uygun goérmesi sartiyla, Kredi Alanin
Kredi Kullanim Talebini muteakip, Kredi Alanin
Bankanin ilgili subesi nezdindeki ilgili hesabina,
Kredi Kullanim Talebinde belirtilen Isglniinde
ve mesai saatleri iginde kredilendirme suretiyle
yatirlhr.

Kredi, Taraflarn mutabakatiyla Kredi Limiti
dahilinde kalmak ve Donisim Kuru (zerinden
cevrilmek sartiyla ve bu hususta ilgili mevzuatin
izin verdigi Olglide, farkl para biriminden de
kullandirilabilir. _

2.03 Kredi Limiti: Isbu Sézlesme kapsaminda,
Kredi Alana kullandinlacak ilgili kredinin tutari
("Kredi Limiti”), Taraflarca akdedilen ilgili Ek
Sdzlesmede belirlenir. Bu kapsamda, Kredi Alana
Banka tarafindan kullandinlan toplam Kredi Limiti
hesaplanirken Kredi Alanin Banka ile akdetmis
oldugu tiim Ek Sozlesmeler dikkate alinir.

2.04 Kredi Limitinin Degistirilmesi: Isbu
Sdézlesme ve sair Finansman Belgeleri akdedilmig
ve/veya teminatlar tesis edilmis olsa bile Banka,
Kredi Alan ve Risk Grubuna kullandirilan toplam
kredinin mevzuatta ©ngdrilen  sinirlamalari
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CBRT refers to Central Bank of the Republic of
Turkey.

Taxes refer to accruals, cuttings, withholdings,
mandatory warnings and withholdings including
Resource Utilization Support Fund, Banking
Insurance Transactions Tax (BITT) and income
tax; any similar taxes, withholding and cuttings,
interests and penalties thereof and any other
similar payments to be made by the relevant person
(Tax and Taxation terms shall be interpreted in
accordance with this definition).

ARTICLE II

AMOUNT AND CREDIT CONDITIONS

2.01 Credit Utilization Request: In the event
that the Borrower wants to use a credit in the
frame of this Agreement, the Borrower shall
deliver this request (“Credit Utilization Request”)
in written form to the relevant Branch of the
Bank within minimum 3 (three) days, stating the
requested day and amount as well.

In this context, the Parties shall, under the terms
and conditions set forth in this Agreement, enter
into the relevant Supplementary Agreement/
Supplementary Agreements to be valid during the
term of the Agreement from the Agreement Date,
for the purpose of granting a loan, maximum
amount of which will be determined by the Bank’s
authorized body for credit underwriting, in writing
or through use of remote communication tools
that allow authentication of customer identity
information and on remote basis in line with the
relevant legislation.

2.02 Credit Utilization: The credit amount
shall be deposited through lending on the Business
day specified in the Credit Utilization Request and
within working hours, to the Borrower’s account
in the relevant branch of the Bank, following
the Credit Utilization Request of the Borrower,
provided that the prerequisites agreed by the Bank
and the Borrower are met, requested collaterals
are established and the Bank’s lending authorities
deem appropriate.

The Credit can also be granted in different
currencies upon agreement of the Parties provided
that the Credit Line is not exceeded, a Conversion
Rate is used and the legislation is complied with.

2.03 Credit Line: The amount of loan ("Credit
Line”) to be granted to the Borrower in the scope
of this Agreement is specified in the relevant
Supplementary Agreement signed by the Parties.
In this respect, all Supplementary Agreements
signed between the Borrower and the Bank shall
be taken into consideration when calculating the
total Credit Line provided by the Bank to the
Borrower.

2.04 Amendment of Credit Line: Even if this
Agreement and other Financing Documents were
executed and/or collaterals were established; in
case of the presence of a good cause, including;
total credit amount disbursed to the Borrower



asmasl, Kredi Alanin mali durumunun Potansiyel
Temerrit Hali yaratacak sekilde degismesi, Kredi
Limitinin tahsisi icin Banka tarafindan talep
edilen teminatlarin deder kaybetmesi, (varsa)
Krediye iligkin belirlenmis 6zel sartlarin yerine
getiriimemesi veya herhangi bir surette teminatsiz
kalinmasi Uzerine ek teminat talebinin Kredi Alan
tarafindan yerine getirilmemesi dahil herhangi
bir hakli sebebin varligi halinde, herhangi bir
bildirimde bulunmaksizin ilgili cari hesap seklinde
isleyen kredi igin tahsis edilmis Kredi Limitini veya
vadeli kredi icin tahsis edilmis Kredi Limitinin
henliz kullandirlmamis kismini, tamamen veya
kismen kullandirmamaya, azaltmaya, dondurmaya
veya iptal etmeye yetkili olup bdyle bir durumun
gerceklesmesi durumunda, bu durumu derhal
Kredi Alana yazili olarak veya kalici veri saklayicisi
aracihdiyla bildirir.

Kredi Alanin talep etmesi ve Bankanin kredi
tahsis etmeye yetkili organlan tarafindan uygun
bulunmasi halinde Kredi Alanin mevcut Kredi Limiti,
ilgili Ek Sézlesmenin yazih olarak imzalanmasi
veya misteri kimliginin dogrulanmasina imkan
veren uzaktan iletisim araglarinin kullaniimasi
suretiyle ve ilgili mevzuata tabi olarak mesafeli
olarak onaylanmasi suretiyle artirilabilir.

2.05 Faiz: Aksi acgk olarak belirtiimedigi
sirece, isbu Sobzlesme cercevesinde Kredi
Alana kullandinlan krediler 1 (bir) yil - 360 giin
hesablyla, Kredi Alanin fiilen kredilendirildigi glinler
uzerinden hesap edilecek sekilde faizlendirilir. Faiz
belirlenirken glin hesabinda, ilgili kredinin Kredi
Alanin hesabina gectigi giin ve 6édeme ginleri
dikkate alinir.

Her bir cari hesap seklinde isleyen kredi igin
uygulanacak kredi faiz orani, aksi Taraflarca
kararlastirimadikca, s6zkonusu kredinin fiilen
kullanildigi  tarinte Banka tarafindan fiilen
uygulanan en yiksek cari kredi faizi oranidir.

Her bir vadeli kredi icin uygulanacak kredi faiz
orani ise ilgili kredi icin akdedilen Ek S6zlesmede
belirlenir. Ilgili EK Sozlesme ile herhangi bir faiz
orani tespit edilmedigi takdirde, s6zkonusu vadeli
kredinin faizi, fillen kullanildigi tarihte Banka
tarafindan vadeli kredilere uygulanan en yliksek
cari kredi faizi orani olacaktir.

Taraflar, fonlama  maliyetlerindeki  artiglar,
ekonomideki/piyasa sartlarindaki  degisiklikler
gibi hakli nedenlerin varligi halinde Bankanin
faiz oranlarinda degisiklik yapma hakkina sahip
oldugunda mutabiktirlar. Boyle bir durumda
Banka mimkiinse 6nceden ve her hallkarda
islemin gergeklestiriimesini miteakip derhal, yazili
olarak veya kalici veri saklayicisi araciligiyla Kredi
Alana bildirimde bulunur. Kredi Alan, s6z konusu
durumun bildirilmesini izleyen ilk is glinline kadar
Bankaya bilgi vermek suretiyle, isbu Sézlesme ve

and Risk Group exceeds the limits set forth in the
legislation, the financial position of the Borrower
changes in a manner to lead a Potential Event
of Default, the value of the collateral requested
by the Bank for the allocation of Credit Line
decreases any special conditions for the loan (if
any) are not fulfilled or the loan becomes under-
secured and the Borrower fails to fulfill additional
collateral request; the Bank shall be entitled to
not to disburse or to reduce, suspend or cancel
the relevant Credit Line extended for an overdraft
facility granted to the current account or the
unused portion of the Credit Line allocated for
term loans, either in whole or in part, without
any notice, and, shall immediately inform the
Borrower in writing or through a permanent data
recorder in respect thereof upon the occurrence
of such a situation.

The Credit Line of the Borrower may be increased,
upon request of the Borrower and subject to the
approval of the Bank’s authorized bodies to allocate
credit, by approving the relevant Supplementary
Agreement in writing or through use of remote
communication tools that allow authentication
of customer identity information and on remote
basis in line with the relevant legislation.

2.05 Interest: Unless explicitly stated
otherwise; credits utilized by the Borrower under
this Agreement shall accrue interest on the basis
of 1 (one) year of 360 days, by computing over the
actual number of days the Borrower is credited.
In determining the number of days for computing
interest, the date such credit is deposited to the
Borrower’s account and the days of payment shall
be counted.

Unless otherwise decided by the Parties, The
credit interest rate to be applied for each current
account overdraft facility shall be the highest
current interest rate actually applied by the Bank
on the date such credit was actually utilized.

The credit interest rate to be applied for each
term loan shall be determined basically in the
Supplementary Agreement executed for the
relevant facility. In case the Supplementary
Agreement does not specify any interest rate,
then the interest rate of such term credit shall be
the highest current interest rate applied by the
Bank to the term credits on the date such credit
was actually utilized.

The parties agree that the Bank has the right
to make changes in interest rates due to the
occurrance of justifiable reasons such as increases
in funding costs, changes in the economy/market
conditions. In such case, the Bank shall notify the
Borrower, in writing or through a permanent data
recorder, if possible in advance and immediately
in any case. The Borrower has the right to full
prepayment according to the regulation before
the notification, being subject to the provisions
of Agreement and additional agreements, by
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ek sdzlesmelerdeki dlizenlemelere tabi olarak,
bildirimden o6nceki dizenlemeye gbére kredinin
tamamini erken kapatma hakkina sahiptir.

Bu S6zlesme tahtinda tahsis edilen kredilere ve
hesaplara, ilgili mevzuata uygun olarak bilesik faiz
yurutlltr. Faizler, aksi kararlastirlmis olmadikca
BSMV de dahil her tirli Vergi, komisyon ve
fonu ile birlikte, her yil 31 Mart, 30 Haziran, 30
Eylil, 31 Aralik tarihlerinde tahakkuk ettirilerek,
diger masraflarla birlikte nakden tahsil edilir ya
da Bankanin uygun gérmesi halinde Kredi Alanin
hesabina bor¢ olarak kaydedilir. Kredi Alanin
kredinin kullanilmasi ile ilgili hesabinin belirtilen
dénemler arasinda acilmasi halinde, faiz, BSMV,
fon vs tahakkuku ilk devre sonunda yapilarak
bilahare yukaridaki esaslar dahilinde strdaruldr.

Bu Sozlesme tahtinda tahsis edilen doviz
kredilerinin faiz oranin degisken bir orana
(EURIBOR, LIBOR vb) bagh olarak belirlenmesi ve
anilan oranin ilgili faiz déneminde sifirin altinda
olmasi durumunda bu oran, sifir (*0”) olarak kabul
edilecektir.

Isbu maddede belirtilen referansin (EURIBOR,
LIBOR vb.) herhangi bir sebeple tespit
edilememesi veya uygulanamaz hale gelmesi
(“"Pazar Bozulmasi Hali”) durumunda, mali ve/veya
idari otoriteler tarafindan anilan referansin yerine
gecmek Uzere tespit edilecek alternatif referans
dikkate alinacaktir. Bu kapsamda Taraflar, anilan
alternatif referansi dikkate alarak en ge¢ Pazar
Bozulmasi Halinin gergeklesmesinden itibaren 7
(yedi) gun icinde ilgili kredinin fonlama maliyetinin
hesaplanmasinda mutabik kalacaklardir. Bu slire
zarfinda mutabakatin saglanamamasi durumunda
Taraflar, kredi faiz oraninin (i) ilgili ek s6zlesmede
degiskene ek olarak belirtilen marj (ii) Bankanin
makul surette sececegi kaynaktan teminini
saglayacagi finansman maliyetinin ylizde olarak
ifade edilen ve faiz dénemine uygun orani ve
(iii) (eder mevcut degisken ile Bankanin (ii)
bendi uyarinca sececedi oran arasinda fark
sozkonusu olursa) Bankanin  belirleyecegi
denklestirme oraninin  toplanmasi  suretiyle
hesaplanmasinda mutabikti. Kredi Alanin, ilgili
ek kredi s6zlesmesinde belirtilen hikimlere tabi
olmak Uzere erken ddeme hakki sakhdir.

2.06 Komisyon ve Ucretler: Kredi Alan, ticari
senetler, hisse senetleri ve tahvillerin lizerinde
yazili dederleri ile diger teminatlarin ekspertiz
degerleri (izerinden veya ilgili mevzuata uygun
sekilde hesaplanacak her tirli komisyonlar ve
BSMV dahil sair Vergiyi, isbu Sozlesme ve ilgili
kredilerin teminati olarak tesis edilecek her tirli
teminatla ilgili islemlerin gerektirdigi her tirli
masraflari, ekspertiz Ucretlerini, mevcut ve ileride
konulacak her ne nam altinda olursa olsun her
tarla Vergi, resim, harg ile herhangi bir yaptirim
uygulanmasi halinde bunlara iliskin cezalari
nakden veya hesaben dder. Banka, isbu Sézlesme
geregince acllacak kredi hesaplari ile birlikte diger
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informing the Bank until the first business day
following the natification.

Credits and accounts allocated under this
Agreement shall accrue interest on a compound
basis in accordance with the relevant legislation.
The interest amounts, unless decided otherwise,
shall be accrued on 31 March, 30 June, 30
September and 31 December together with all
taxes. Including BITT, commissions and funds and
shall be collected in cash with other costs, or shall
be debit to the Borrower’s account if deemed
appropriate by the Bank. If the Borrower’s
account related to the credit utilization is opened
between the specified periods, then the interest,
BITT, fund, etc. shall be accrued at the end of the
first period and processed in accordance with the
aforesaid principles afterwards.

If the interest rate of foreign currency loans
granted under this Agreement is determined
based on a reference (EURIBOR, LIBOR etc.) rate
and said rate decreases below zero in the relevant
i(ntelgest period, the rate will be considered as zero
\\OI .

If the reference (EURIBOR, LIBOR etc.)
mentioned in this article becomes indeterminable
or inapplicable for any reason (“Market Disruption
Event”), alternative reference which will be
determined by the monetary and/or administrative
authorities to replace such reference shall be
considered. In this context, Parties shall agree on
the calculation of cost of funding of the relevant
credit with-in 7 (seven) days at the latest as of
the occurrence of Market Disruption Event by
considering the mentioned alternative reference.
Parties shall agree that the interest rate of the
credit shall be calculated by the summing up (i)
the margin specified in addition to the reference
in the related Supplementary Agreement (ii) the
percentage rate for the cost of funding of the Bank
from the source it may reasonably select which
is suitable for the interest period (iii) (if there is
a difference between the current reference and
the rate to be selected by the Bank in accordance
with subparagraph (ii)) the equalization rate to be
determined by the Bank. Early repayment right
of Borrower in accordance with the provisions of
the related Supplementary Agreement shall be
reserved.

2.06 Commissions and Fees: All commissions
and miscellaneous taxes, including BITT, to
be calculated over the values written on the
commercial papers, equity stocks and bonds
and the appraisal values of other collaterals
or in accordance with the legislation; all costs,
appraisal fees to be incurred in relation to any
collateral that must be established as the security
of this Agreement and other related loans, and all
type of taxes, dues, charges that are immediate
or will be levied in future, and in case of any
sanctions, all penalties arising in respect thereof,
shall be paid by the Borrower either in cash or on
account. An interest, commission and BITT shall



her turli hesaplarda, yetkili merciler tarafindan
tespit olunan veya sonradan degistirilecek azami
hadleri gecmemek kaydiyla, Kredi Alana ilan veya
ihbar ederek tayin edecegi oranlarda yahut faiz
hadlerinin serbest birakilmasi halinde Bankanin
tespit ettigi ve edecegi faiz, komisyon ve BSMV
uygular.

Masraflar, giderler ve Vergiler ya da benzeri
kalemler ile ilgili yapilacak 6demeler tahakkuk
ettikleri para birimi Uizerinden yapilacaktir.

Kredi Alan, isbu Sozlesme ile 6demeyi taahhit
ettigi BSMV'yi Bankanin vergi dairesine yatirmadan
talep ve tahsile hakki oldugunu, temerrit olusmasi
halinde temerriit sebebiyle kendi aleyhine takip
ve dava acllmasi halinde de BSMV'yi ilgili vergi
dairesine 6demeden takip ve davada Bankanin
kendisinden talep edebilecegini kabul eder.

Banka, faiz ve komisyon oranini, Kredi Alana ihbar
veya Bankanin internet sitesinde, subelerinde
veya hesap 0Ozetlerinde ilan ederek mevzuatin izin
verdigi en yiiksek orana gikarmaya yetkilidir.

Kredi Alan, Banka tarafindan kendisine teblig
edilecek hesap 6zetlering, bunlar aldigi tarihten
itbaren 1 (bir) ay icinde noter araciligi ile
itiraz etmedigi takdirde, bu hesap 06zetlerinin
muhtevasini kabul etmis sayilir.

2.07 Geri Odeme: Kredi Alan, isbu S6zlesme ile
kullandigi her bir vadeli krediyi sézkonusu kredi
icin akdedilen Ek S6zlesmede belirtilen vadelerde
O0demeyi kabul eder. Odemeler, Ek S6zlesmede
aksi  Dbelirtiimedikge  belirlenen  tarihlerde,
mesai saati icinde ve kredinin kullanildigi para
birimi Gzerinden nakden vyapilacaktir. Kredi
Alan tarafindan, Kredinin kullandinidigi para
biriminden farkli bir para birimi Uzerinden geri
O0demesinin talep edilmesi durumunda Banka,
geri 6deme tarihinde Bankanin ilgili doviz alis
kurunu ve islem gerektirdigi takdirde doviz satis
kurunu dikkate alarak para déntsimini yapar.
Kredi Alan tarafindan yapilacak geri ddemeler
(anapara, faiz, masraflar veya digerleri) herhangi
bir mahsup yapilmadan, hic bir sarta tabi olmadan
ve (sdzkonusu ise) Vergiler ayrica ddenmek lzere
gerceklestirilecektir.

Kredi Alan, isbu S6zlesme ile kullandidi cari hesap
seklinde isleyen kredileri ise, ilgili kredinin vadesini
gecmemesi kosuluyla Bankanin geri 6deme
talebinin kendisine ulagsmasini izleyen 1 (bir) glin
icinde nakden ve tamamen geri 6der. Cari hesap
seklinde isleyen kredi olarak kullandirnlan gayri
nakdi krediler karsiigi nakit tutarlarin da asgari
yine ilgili kredinin vadesini gegmemesi kosuluyla

be applied by the Bank on the credit accounts
and also on all other accounts to be opened
pursuant to this Agreement at the rates to be
specified by the Bank and announced or notified
to the Borrower provided that these rates shall
not exceed the maximum rates determined or to
be revised thereafter by the authorized bodies, or
if the interest rates are allowed to be set free, at
the rates determined and will be determined by
the Bank.

Payments in connection with the costs, expenses
and taxes or other similar items shall be made in
the currency they were accrued.

The Borrower accepts that the Bank shall be
entitled to demand and collect the BITT that the
Borrower undertakes to pay under this Agreement
without paying it to the tax office; and, in case
of any default, if a proceeding and a lawsuit
are initiated against the Borrower due to such
default, the Bank may also request the BITT from
the Borrower during the proceeding and lawsuit
without paying it to the relevant tax office.

The Bank shall be entitled to increase its interest
and commission rates to the highest level to the
extent permitted by the legislation by informing
the Borrower or announcing on the internet page
and at the branches of the Bank or in account
statements.

The Borrower shall be deemed to have accepted
the entire content of the account statements to
be served to itself by the Bank unless no objection
has been raised through a notary by the Borrower
against these account statements within 1
(one) month after the date of receipt of these
statements.

2.07 Repayment: The Borrower accepts to
pay each term loan that it has utilized under this
Agreement on the due dates designated in the
Supplementary Agreement executed for such
loan. The payments, unless otherwise stated In
the Supplementary Agreement, shall be made
in cash on the designated dates, within the
work hours and in the currency of the loan. If
the Borrower wishes to make the payment in
a currency different than the currency of the
loan, the Bank makes the currency conversion
on the repayment date by taking the Bank’s
relevant foreign exchange buying rate, and, If the
transaction necessitates, the foreign exchange
selling rate, into consideration. The repayments
to be made by the Borrower (principal amount,
interests, costs and others) shall be made without
any deduction, without being subject to any
condition and paying the taxes separately (if any).
The Borrower shall pay the current account
overdraft facilities it has utilized under this
Agreement in cash and in full within 1 (one) day
after the date of receipt of the Bank’s request for
repayment on condition that it shall not exceed
the due date of such facility. The cash amounts
corresponding to the non-cash loans granted as a
current account overdraft facility are also required
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ayni sure icinde Bankaya teminat olarak teslimi
sarttir.

Kredi Alan, ilgili krediyi isbu madde cergevesinde
belirlenecek son geri ddeme tarihinde tiim ferileri
ile birlikte tamamen geri ddeyecektir. Ilgili kredi
icin tespit edilmis olan son 6deme tarihi bir Isgln
degil ise, bu tarih bir sonraki Isglini olarak,
eder bir sonraki Isgiinii baska bir takvim ayina
sarkiyorsa da bir dnceki Isguni olarak kabul edilir.

Kredi Alan, Bankay! yukarida belirtilen kredilerin
geri O6demelerinin yapilmasi icin kendisine ait
hesaplari kullanmak konusunda yetkilendirir. Bu
cercevede Banka mimkiinse Onceden ve her
hallikarda islemin gergeklestirilmesini muteakip
derhal Kredi Alana bildirimde bulunmak kaydiyla,
ancak ayrica talimat alinmasina gerek olmaksizin,
Kredi Alan tarafindan zamaninda yapilmayan
O0demeleri gerceklestirmek maksadiyla Kredi Alanin
vadesiz hesaplarindaki paralari mahsup etmek,
vadeli hesaplarini vadesiz duruma getirmek,
her ne sekil ve surette elinde bulundugu 6nem
tasimaksizin Kredi Alana ait fon, menkul kiymet,
kambiyo senedi ve tahvilat ile kiymetli madenleri
satmak, bunlarin nakde tahvil olan bedellerini ve
Kredi Alanin sair nakdini, alacaklarini tahsil etmek
maksadiyla hapis, takas ve mahsup edebilmek
hakkini haiz olacaktir. Yine bu cercevede olmak
Uzere Kredi Alan, isbu S6zlesme geregince verilen
veya verilecek olan her tirli teminatlarin, hak ve
alacaklarin, mevduat hesaplari, bloke hesaplari,
nakit, esham, tahviller ile emanet veya serbest
depo suretiyle verilen emtia ve emtiayi temsil eden
belgeler, konsimentolar, tahsile verilen senetler,
cekler ve sair tiim kiymetli evrak tGizerinde Bankanin
en genis sekilde ve ayrica ihbar gerekmeksizin
takas ve hapis hakki ile borglu cari hesaptan
alacakli cari hesaba da dahil olmak Uzere her
tlrll virman yetkisi oldugunu; sayilanlarla sinirli
olmamak Uzere Banka yeddindeki tim kendisine
ait mal varliginin mevcut ve ileride dogabilecek
Banka alacaklarina karsi teminat teskil ettigini
ve bu sebeple de rehinli oldugunu kabul eder.
Bunlardan fon, senet tahsili, ortaklik paylarinin
temettlii veya bedellerinin alinmasi, tahvillerin
itfas, kuponlarin tahsili, rehinlerin paraya
cevrilmesi, sigorta tazminati, kamulastirma bedeli
alinmasi seklinde veya her ne sekilde olursa olsun
elde edilecek bedeller ile rehinli hisse senedi
ve tahvillerin yerini alan yeni senet ve tahviller
Uzerinde de Banka yukaridaki hak ve yetkilere
sahip olacak ve Bankanin rehin ve hapis hakki
devam edecektir. Kredi Alan, ayrica lehine gelmis
olan havalelerin kendisine ihbarda bulunmadan
Once Banka tarafindan kabul ve hesabina alacak
kaydedilmesini; havale tutarn (zerinde Bankanin
rehin hakkinin ve mahsup yetkisinin bulundugunu
da kabul eder.

Yukaridaki paragrafta sayilan islemlerin yapilmasi,
ilgili hesaplarin bakiyelerinin ayni para cinsinden

8

to be provided to the Bank as collateral at feast
within the same time period again on condition
that it shall not exceed the due date of such
facility.

The Borrower shall repay such loan in full on the
last payment date to be determined pursuant to
this clause together with all accessory obligations
thereof. If the last payment date determined for
such loan fells on a non-Business Day, this date
shall be deemed to be the next Business Day, and
if the next Business Day falls on another calendar
month, it shall be deemed to be the previous
Business Day.

The Borrower shall authorize the Bank to make
use of its own accounts to affect the repayments
of the aforesaid loans. In this context, the Bank,
to collect the payments that are failed to be
made by the Borrower on time, is entitled to
offset the funds in the deposit accounts of the
Borrower, to convert its time deposit accounts to
deposit accounts, to sell funds, securities, bills of
exchange, bonds and precious metals owned by
the Borrower regardless of their form and manner,
and has the right of retention, setoff and exchange
such amounts converted into cash and other cash
of the Borrower for the purpose of collecting its
receivables in respect thereof, by informing the
Borrower, if possible, in advance but in any event
immediately after completion of the transaction
but with no need to get a separate order. Again
in this context; the Borrower accepts that the
Bank has the right of retention and setoff in the
widest sense and without need of further notice
on all type of collaterals, rights and receivables,
deposit accounts, blocked accounts, cash, stocks,
bonds, commodity and documents representing
commodity given for safekeeping or as free deposit
bills of lading, bills sent to collection, cheques
and all other commercial papers; and shall also
have the right to make all types of virement, also
including the transfers from the current overdraft
account to the current receivable account; but
not limited to the foregoing; all the assets of the
Borrower holding by the Bank shall constitute
security for the current and future receivables
of the Bank and pledged in respect thereof. The
Bank shall also have the aforementioned rights
and powers on the proceeds to be received
from funds, the collection of bills, the receipt
of dividends or consideration of the partnership
shares, redemption of bonds, collection of
coupons, converting pledges to cash, insurance
reimbursement, and expropriation compensation,
or by any means, and the Bank’s rights of retention
and pledge shall remain accordingly. In addition,
the Borrower also accepts that, the remittances
sent to its favor can be accepted and credited
to its account by the Bank without any notice;
and the Bank shall have the rights of pledge and
retention on the remittance amount.

Conducting the foregoing transactions shall
be irrespective of whether the balances of the



olup olmamasiyla alakali degildir ve bu islem igin
kendisine burada bu yetki taninmis olan Banka o
tarihte gecerli olan ve uyguladigi kurlarla gerekli
efektif ve doviz hareketlerini ve para donlstumlerini
yapmaya yetkili kiinmistir.

2.08 Erken Geri Odeme: Kredi Alan tarafindan
kullanilan Krediler, ilgili kredi icin akdedilen
Ek Sdzlesme ve/veya bilgilendirme formu ile
belirlenen 6zel erken geri éddeme sartlar varsa
bunlara aykiri olmamak kaydiyla, Bankaya asgari
10 (on) gun o6nceden, herhangi bir tereddude
mahal vermeyecek sekilde yazili olarak bildirimde
bulunmak ve ilgili ekte ve/veya bilgilendirme
formunda belirtilen erken geri 6deme komisyonunu
0demek kaydiyla, erken geri ddenebilir.
AksiBankatarafindanacik olarak kabuledilmedikge,
erken geri 6deme yapilacak tutar, 6deme glinline
kadar tahakkuk etmis olan faiz, komisyon, vergi,
fon, harg, masraf ve sair tutarlar ile birlikte
O6denmelidir. Isbu madde kapsaminda yapilmig
olan geri 6demelere konu olan tutarlar, Bankanin
onayi sartiyla yeniden borg alinabilecektir.

2.09 Odemelerin Sirasi ve Dagilimi: Kredi
Alanin yikdmlikleri ile baglantii  olarak isbu
Sozlesme, ekleri ve diger Finansman Belgeleri
cercevesinde 6denen veya alinan meblaglar, vadesi
gelen meblaglardan daha az ise, Banka s6zkonusu
mebladi ilk 6nce 6denmemis herhangi bir Vergi,
resim, harcin tazmini igin; ikinci olarak Bankanin
6denmemis giderlerinin tazmini igin; Gglincl olarak
6denmemis faiz icin; dérdincu olarak 6denmemis
anapara icin; besinci olarak Finansman Belgeleri
cercevesindeki diger mebladlar icin kullanacak ve
O0demeler bu sira dahilindeki borglarin ifasi igin
yapllmis sayilacaktir.

Kredi Alan, Faiz ve giderleri vadesinde 6demede
gecikmemis ise kismen yaptigi ddemelerin sirasi
ve dagihiminda 6098 sayili Borglar Kanunu'nun
ilgili maddeleri dikkate alinir.

2.10 Kredilerin Kullanom Amaci: Isbu
Sdzlesme gergevesinde Kredi Alana kullandirilacak
krediler ilgili Ek Sdzlesmede, belirlenen amaglar
cercevesinde kullanilacaktir. Ilgili Ek Sézlesmede
bu hususta bir hikim olmamasi halinde
kullandirlacak kredinin Kredi Alanin igletme
finansman ihtiyaci icin ve/veya Kredi Alanin
Bankaya ilettigi amaclar igin kullandinldigi kabul
edilecektir. Bu amaglara aykiri kullanim nedeniyle
idari otoriteler tarafindan Bankaya yaptirm
uygulanmasi halinde Bankanin ugrayacagi zarari
nakden ve defaten Bankanin ilk yazil talebiyle
derhal 6deyecegini kabul ve taahhit eder.

Kredi Alan tarafindan kullanilan kredi, s6zkonusu
krediye iligkin ekte acik olarak belirtilmis olmadikca
higbir sekilde (i) turev islemlerin finansmani igin

relevant accounts are at the same currency or not;
and the Bank empowered hereunder to conduct
this transaction shall be authorized to perform
the necessary effective and foreign currency
movements and currency conversions by using
the exchange rates it applies on the date of the
transaction.

2.08 Early Repayment: Credits used by the
Borrower can be paid early by giving at least 10
(ten) days’ advance notice to the Bank in writing
without causing any uncertainty and by paying the
early payment commission set out in the relevant
schedule provided that it shall not contradict with
the specific early payment conditions, if any, that
are specified in the Supplementary Agreement
and/or information form executed for the relevant
credit facility.

Unless the contrary is explicitly agreed upon by
the Bank, the early payment amount must be
paid together with all interest, commission, taxes,
funds, dues, charges and other amounts that
have been accrued until the payment date.

2.09 Order and Allocation of Payments: In
connection with the obligations of the Borrower;
if the amounts paid or borrowed under this
Agreement, its schedules and other Financing
Documents are less than the amounts due,
the Bank shall use such amounts first for the
collection of unpaid Taxes, dues and charges:
secondly for the collection of unpaid expenses or
the Bank; thirdly for the unpaid Interest amount;
fourthly for the unpaid principal amount; fifthly
for the other balances arising out of the Financing
Documents; and the payments shall be deemed
to have been made for the amortization of debt
as per this order.

If the Borrower has not delayed the payment of
interest and expenses by their due dates; the
relevant articles of the Turkish Code of Obligations
No. 6098 shall be taken into account for the order
and allocation of the partial payments made by
the Borrower.

2.10 Utilization Purposes of Loans: Loans
to be made available to the Borrower within the
scope of this Agreement shall be used solely for the
purpose as specified in the relevant Supplementary
Agreement. In case of absence of a provision in
the relevant Supplementary Agreement in respect
thereof, the loan to be made available shall be
deemed to be used for the working capital needs
of the Borrower and/or for the purposes that
the Borrower notify to the Bank. The Borrower
accepts and undertakes that in the event that
the administrative authorities impose a sanction
on the Bank due to the use contrary to these
purposes, the Borrower will immediately pay the
damages to be incurred by the Bank in cash and
upon the first written request of the Bank.

Loan utilized by the Borrower, unless otherwise
is explicitly stated in the schedule of such loan,
shall be in no manner used for (i) the financing of
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ve/veya (ii) mevcut kredilerin tasfiyesi maksadiyla
kullanilamaz.

2.11 Doviz Cinsinden Kullandirilan Kredilere
Iliskin Hiikiimler: Kredi Alan, gerek Tirk Parasi
Kiymetini Koruma Kanunu, gerekse dis ve ig
islemler ile ilgili hususlari dizenleyen ve/veya
dizenlenecek olan her tirli yasa, kararname,
yonetmelik, teblig, mevzuat ve saire hikimleri
uyarinca, yerine getirmesi gerekli bilcimle
yukimlilGguni, Bankanin higbir ihtar ve/veya
uyarisina gerek kalmadan yerine getirir ve bunlara
uyulmamasindan dogan her tirli sorumluluk
kendisine aittir.

Banka, tahsis ettigi ihracat ve diger krediler
nedeniyle TCMB'ye reeskont icin miuiracaat
edilmesini  gerekli gordligiinde, Kredi Alan
derhal reeskont icin gerekli belgeleri ve reeskont
bonolarini Bankanin ilk talebinde temin eder.

Isbu Sozlesme ile agilan kredinin tamami veya
bir kismi simdi veya ileride veya muamelenin
kismen herhangi bir safhasinda veya boélimiinde,
dovizle ilgili bir muamele icinde kullanildigi
takdirde (ithalat, ihracat, teminat mektuplari,
havale, doviz mevduati, doviz karsiig krediler,
efektif, cek kabul kredisi vs gibi her nev’i kambiyo
ve doviz muameleleri) isbu Soézlesmenin diger
bélimlerindeki 6zel hikimlerinden ek olarak
Kredi Alan; (i) Bankanin ayri bir bildirimini
beklemeden, Tlrk ve yabanci memleket kambiyo
mevzuatinin  mevcut veya ileride vyirirlige
girecek sartlarina, bu konuda ilgili mercilerden
alinacak talimatlara uymayi ve gereklerini derhal
yerine getirmeyi, bunu yapamadigi takdirde
kendisini temsilen Bankanin, muameleyi her
safhasinda diledigi sekilde iptal etmeye veya
degistirmeye hakki bulundugunu, (ii) Tlrkiye ve
yabanci memleketlerde tahakkuk edecek bitiin
komisyonlari, masraflari, tazminatlan, faizleri,
vergileri, kur farklarini vs ddemeyi veya doévizlerin
transferlerinin yapilmamasi dolayisiyla ilgililerin
talep edecekleri masraflari, bizzat Bankanin
kendi masraflarini, Bankanin veya muhabirlerinin
arbitraj masraf ve farklarini édemeyi kabul eder.

MADDE I1I

TAAHHUTLER

Kredi Alan, isbu Sézlesme cercevesinde, S6zlesme
Siresi ve Banka tarafindan kendisine kullandirilmig
bulunan her cins ve nitelikteki kredinin devami
boyunca ve bu sebeple dogmus gerek asil alacak
ve gerek feri alacak niteligindeki herhangi bir
Banka alacagi 6denmedigi sirece, asadidaki
taahhtleri yerine getirmeyi taahhtt eder.

3.01 Hukuki Varhigini Koruma: Kredi Alan,
tlizel kisiligini, varligini ve ehliyetini stirdiirmek ve
bunlarin kisitlanmamasini temin etmek icin gerekli
her tarlt cabayi gosterecektir.
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derivative transactions, and/or (ii) the liquidation
of existing loans.

2.11 Provisions Regarding Loans Utilized
in Foreign Currency: The Borrower shall fulfill
all its obligations that it is obliged to fulfill pursuant
to both the Law Regarding the Protection of the
Value of Turkish Currency and all of the laws,
decrees, regulations, communiques, legislation
and other provisions that stipulate and/or will
stipulate the matters related to external and
internal processes, without requiring any further
notice and/or warning of the Bank; and all liability
arising from the failure to fulfill these obligations
shall belong to the Borrower.

Whenever the Bank deems it necessary to make
an application to the Central Bank of the Republic
of Turkey for the rediscount in connection with
the export and other loans it has extended,
the Borrower shall immediately provide the
rediscount bonds and the required documents for
the rediscount upon the first request of the Bank.
If the full amount or a portion of the credit made
available through this Agreement is used for any
foreign currency related transaction (all types
of foreign currency and exchange transactions
such as imports, exports, letters of guarantee,
remittance, foreign currency deposit account,
foreign currency loans, cash, draft acceptance
credit, etc.) at present or in future or at any stage
or part of the transaction to a certain extent; the
Borrower accepts that; in addition to the special
provisions of the other sections of this Agreement,
(i) it shall comply with the current or future
provisions of the foreign exchange legislations of
Turkey and foreign countries and the directives to
be received from the relevant authorities and fulfill
the requirements in respect thereof immediately
without waiting for the Bank’s further notice; and
if it fails in performing this, the Bank, on behalf of
the Borrower, shall be entitled to cancel or change
the transaction at any stage (ii) it shall pay all
commissions, costs, indemnities, interests, taxes,
currency differences, etc. to be accrued both in
Turkey and in foreign countries, or the expenses
to be charged by those concerned, the Bank’s own
costs, and the arbitrage cost and differences of
the Bank or its correspondents due to the failure
to conduct the foreign currency transfers.
ARTICLE III

UNDERTAKINGS

The Borrower, within the scope of this Agreement,
undertakes to perform the following undertakings,
throughout the Term of the Agreement and for
so long as the credit in any type and substance
provided to the Borrower By the Bank continues
and until any Bank receivable, either in the form
of primary or secondary, arising out of or by that
reason, is outstanding.

3.01 Maintenance of Legal Existence: The
Borrower shall make every endeavor to maintain
its legal entity, existence and license and to ensure
that they will not be restricted.



3.02 Faaliyetlerini Siirdiirme ve Varhklarini
Koruma: Kredi Alan, Sozlesme Tarihi itibariyle
yuritmekte oldugu faaliyetlerini sirdirecek,
mevcut  varliklarini  koruyacak ve  onlari
dogrudan veya dolayli olarak azaltmayacak veya
tiketmeyecektir.

3.03 Yasalara Uygun Hareket Etme: Kredi
Alan, kendisinin ve tesislerinde yurittigi tim
faaliyetlerin tabi oldugu tim vyasalara ve diger
mevzuat hikimlerine (cevre, gida, saglik ve is
mevzuati ve bu mevzuatlar dahilindeki lisans, izin,
ruhsat vb. belgeler dahil olmak ancak bunlarla
sinirl olmamak tizere) uyacak ve tutmakla ytkiamla
oldugu tiim defter ve kayitlarini tereddiide mahal
vermeyecek sekilde eksiksiz ve dogru olarak
tutacaktir.

Kredi Alan, herhangi bir uluslararasi (ABD
Hazine Bakanlgi Yabanci Varliklar Kontrol Birimi
(OFAC), ABD Disisleri Bakanhdi, Avrupa Birligi,
Majestelerinin Hazinesi gibi) ya da ulusal kurumun
yaptirimlarinin hedefi ve/veya konusu olmadigini
ve ileride olmayacagini, anilan kurumlarin gikardig
yaptinm diizenlemelerine uygun davranacagini
kabul, taahhut ve beyan eder.

Belediyelere ddenenler ile &zellikle teminat
verilmig mallara iliskin olanlar da dahil olmak izere
tahakkuk etmis tim Vergiler zamaninda ddenmig
veya ddenecektir. Teminat verilmis mallarin aynini
etkiler sekilde idare ile Kredi Alan arasinda devam
eden veya silrincemeye birakilmis bir vergi
uyusmazhgr olmayacaktir.

3.04 Birlesmeme ve Konsolidasyona
Gitmeme, Hissedarlik Yapisinda Degisiklik
Yapmama: Kredi Alan, Bankanin yazili 6n izni
olmaksizin tasfiye, fesih veya dider sekillerde
bir bagka kisi ile birlesmeyecek ve konsolide
olmayacaktir. Ek olarak Bankanin yazilh 6n izni
olmaksizin, Kredi Alanin hissedarlik yapisinda
dogrudan veya dolayll herhangi bir degisiklik
yapillmaz, sermaye azaltimi yapilamaz, bedelleri
nakden ddenmis olmadikca sermaye artirimina
gidilemez.

3.05 Raporlama Yapma: Kredi Alan, ilgili
kredi icin akdedilecek ekte farkl bir diizenleme
bulunmadikca, Bankayl tatmin edecek sekil ve
icerikte asagidaki dénemsel raporlari diizenlemekle
ve dlzenlendikleri tarihten itibaren 3 (Ug) Isglini
icinde Bankaya teslim etmekle yakimltddir.

(a) Ug aylik raporlar: Kredi Alanin hesap dénemi
icinde her 3 (l¢) ayda bir bu 3 (lig) aylik
ddénemin bitmesini izleyen 60 (altmis)
gin icinde Bankanin talep ettigi konsolide
veya konsolide olmayan, denetlenmis veya
denetlenmemis gerekli tiim ayrintilara haiz
ve Genel Muhasebe Ilkelerine uygun olarak
dizenlenmis ara bilanco, kar zarar hesabi
(bir 6nceki yilin ayni dénemi ile kargilagtirmali
olarak).

(b) Yillk raporlar: Kredi Alanin bir hesap
déneminin bitmesini izleyen 120 (yuzyirmi)
gin icinde Bankanin talep ettigi konsolide

3.02 Maintenance of Operations and
Protection of Assets: The Borrower shall
maintain its operations conducted at the time of
Agreement Date, protect its present assets and
srrlmall not directly or indirectly decrease or consume
them.

3.03 Complying with Laws: The Borrower
shall comply with all the laws and relevant
legislations (including but not limited to
environmental, food, health and labor legislation
and licenses, permits, approvals, etc. documents
within these legislations) to which it and all its
activities are subject to and shall keep all books
and records completely and accurately without
leading to any doubts.

The Borrower accepts, undertakes and declares
that it is not the target and/or subject of sanctions
of any national or international institutions (such
as the US Department of the Treasury’s Foreign
Assets Control Unit (OFAC), US Department of
State, European Union, Her Majesty’s Treasury)
and will not be in the future, and that the
Borrower will act in accordance with the sanctions
regulations issued by the these institutions.
All accrued Taxes, also including those paid to
the municipalities and particularly for the assets
given as security, should have been paid or will
be paid on time. There should be no continuing or
protracted tax dispute between the Administration
and the Borrower in such manner that could affect
the assets given as security.

3.04 No Merger and Consolidation, No

Change in the Shareholding Structure: The

Borrower shall not be dissolved, liquidated or

shall not merge into and consolidate with any

other person in any manner without obtaining
prior written consent of the Borrower. In addition,
without prior written consent of the Bank, the

Borrower’s shareholding structure shall not be

directly or indirectly changed, its capital shall not

be decreased or increased unless the relevant
amount is paid in cash.

3.05 Reporting: The Borrower, unless there is

a different arrangement in the schedule executed

for such credit, shall be obliged to issue the

following periodic reports in form and substance
satisfactory to the Bank and to deliver them to the

Bank within 3 (three) working days from the date

they were issued.

(a) Quarterly reports: Interim balance sheet and
profit and loss statements, either consolidated
or unconsolidated, audited or unaudited, that
issued in accordance with the accounting
principles as to contain all requisite details
requested by the Bank once every 3 (three)
months in the accounting period of the Borrower
within 60 (sixty) days after the close of each
quarterly (three-month) period (in comparison
with the same period of the previous year).

(b) Annual reports: Interim balance sheet and
profit and loss statements, either consolidated
or unconsolidated, audited or unaudited, that
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veya konsolide olmayan, denetlenmis veya
denetlenmemis gerekli tiim ayrintilara haiz
ve Genel Muhasebe Ilkelerine uygun olarak
dizenlenmis ara bilango, kar zarar hesabi (bir
onceki yil sonuglariyla karsilastirmali olarak).

3.06 Sair Bilgilendirmeler: Kredi Alan, Banka
tarafindan makul siire 6nceden bildirilmis olmasi
kaydiyla istenen tim bilgi ve belgeleri Bankanin
talep ettigi siire icinde Bankaya teslim eder. Kredi
Alan, Bankaya verdigi butiin bilgi ve belgelerin
verildigi tarih itibari ile tim esaslar agisindan
gercek, tam ve dogru oldugunu ve bu bilgi ve
belgeler ile bunlarin yansittigi mali durumunda
ve mal varliklarinda Finansman Belgeleri tahtinda
dogmus ve/veya dogacak her tirlii borg tim
ferileri ile beraber tamamen &6deninceye kadar
herhangi bir 6nemli olumsuz degisiklik meydana
gelmesi halinde Bankayi derhal bilgilendirmeyi
kabul, beyan ve taahhiit eder.

3.07 Teminat: Kredi Alan, Finansman Belgeleri
tahtinda dogmus ve/veya dodacak anapara, faiz,
temerrit faizi, komisyon, Ucret, masraf dahil
batlin borg ve yukimliliklerinin teminati olarak,
Banka tarafindan uygun gorilecek miktar, tutar ve
nitelikte ve Banka tarafindan kabul edilebilir sekil
ve igerikte her turli teminati Banka lehine tesis
etmeyi ve bu amaca uygun her tirll s6zlesme ve
belgeyi Bankaya temin etmeyi taahhiit eder.

3.08 Teminat Acigi: Kredi Alan, Finansman
Belgeleri tahtinda dodmus ve/veya dogacak
her tlrlli borg tim ferileri ile beraber tamamen
Odeninceye kadar ilgili kredilerin teminati olarak
Banka lehine tesis edilmis ve edilecek teminatlarin
herhangi  birinin  degerinde dlslis olmasi
durumunda, Bankanin yazili talebi tzerine derhal,
sozkonusu teminat acigini gidermeyi kabul eder. Bu
kapsamda, Banka tarafindan uygun bulunan sair
menkul veya gayrimenkul malvarlklari Gzerinde,
Bankanin talep ettigi sekil, siire ve sartlarda ilave
teminat saglar. Aksi takdirde Banka, ilgili krediler
veya Banka nezdindeki tim krediler, islemis olan
tim faiz, Ucret ve komisyonlari ve Finansman
Belgelerinde belirlenen diger her tirli masraf,
Ucret, komisyonlar ile birlikte muaccel hale
getirme ve ilgili kredilerin geri 6denmesini talep
etme hakkini haizdir.

3.09 Cevresel ve Sosyal Yikimliliiklere
Uyma: Kredi Alan, iscileri, c¢evreyi, kamu
sagligini, yer alti ve yer Ustli zenginliklerini
koruma ve gelistirme amaciyla gikarilan kendisine
uygulanabilir tim mevzuata ve Bankanin
resmi internet sitesinde yayinladigi Denizbank
Sirdurdlebilirlik  Politikalarina  (“Politikalar”)
aynen uyacadini, Politikalarda yer alan finanse
edilmeyen faaliyet listesinde sayilan faaliyetlerde
bulunmadigini  ve bulunmayacagini ve ilgili
mevzuat cercevesinde veya ilgili idare gortsiine
gore gerekli her tdrld izni, onayi, lisansi, ruhsati
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Issued in accordance with the accounting
principles as to contain all requisite details
requested by the Bank within 120 (one hundred
twenty) days after the close of an accounting
period of the Borrower (in comparison with
the results of the previous year).

3.06 Other Notifications: The Borrower shall
submit all requested information and documents
to the Bank within the time requested by the Bank.
The Borrower agrees, declares and undertakes
that all the information and documents given to
the Bank are true, complete and accurate in all
material terms by the date they are given and
it shall immediately inform the Bank in case of
any material change on its assets until all kinds
of debts incurred and/or to be incurred under the
Financing Documents are fully repaid together
with all relevant dues.

3.07 Security: The Borrower undertakes to
provide all types of security in favor of the Bank
in form and substance acceptable to the Bank and
at an amount, quantity and substance satisfactory
to the Bank, as the collateral of all its liabilities and
obligations including the principal, interest, default
interest, commission, fees, costs incurred and/or
to be incurred under the Financing Documents,
and to provide all agreements and documents to
the Bank appropriate for such purpose.

3.08 Margin Deficit: The Borrower accepts
that; if the value of any security created and to
be created in favor of the Bank as collateral for
the respective loan depreciates, it shall remedy
such margin deficit immediately upon the Bank’s
written demand, until the complete discharge
of all types of debt that arose and/or will arise
out of the Financing Documents together with
the accessory obligations. In this context, the
Borrower shall provide additional securities on its
other real estates or movable properties acceptable
to the Bank, in form, conditions and for duration
requested by the Bank. Otherwise, the Bank shall
be entitled to demand the relevant credits or all
credit facilities with the Bank to become due and
payable together with all accrued interests, fees
and commissions thereof and all type of costs,
fees, commissions determined in the Financing
Documents, and to ask the repayment of such
credits.

3.09 Compliance with Environmental and
Social Obligations: The Borrower accepts,
declares and undertakes that it shall fully
comply with all applicable legislation to protect
and develop workers, the environment, public
health, underground and surface treasure, and
Denizbank Sustainability Policies (“Policies”)
published on the Bank'’s official website, it is not
engaging and will not engage in activities listed
in the list of unfinanced activities included in the
Policies, and it shall obtain all necessary permits,
approvals, licenses, certifications within the



alacagini, bunlan eksiksiz olarak muhafaza
edecegini, bunlarin muhafazasi icin gerekli
tedbirleri alacagini ve bunlardan herhangi birinin
kismen veya tamamen hikimsiz kalmasina veya
Bankanin Politikalarinin ihlaline neden olacak
her tiirll ihlal ve eylemden imtina edecegini ve
gerekli tedbirleri eksiksiz bir bicimde alacagini
ve eylemleri yerine getirecegini ve herhangi bir
kisinin cevre hukuku diizenlemelerine dayanarak
actigi herhangi bir dava veya idari sorusturmayi
derhal Bankaya bildirecegini kabul, beyan ve
taahht eder.

MADDEIV _ _ . oL
SARTLARDAKI ONEMLI DEGISIKLIKLER
4.01 Kur Riskleri: Isbu Sézlesme kapsaminda
Kredi Alana kullandirilan déviz kredilerinde kredi
anaparasinin  Tirk Lirasi karsiigindan daha
distk bir anapara édemesi yapilamaz. Kredinin
Kredi Alanin talebi Gzerine farkl para biriminden
kullandinlmasi durumunda olusabilecek kur farki
dahil her turll kur riski Kredi Alana aittir.

4.02 Artan Maliyetler: Sozlesme Tarihinden
sonra Kredi Alan veya Banka Uzerinde etki
dogurabilecek herhangi bir mevzuat degisikligi
yahut idari karar veya mahkeme ictihatlarindaki
bir degisiklik veya diizenleme dolayisiyla veya
mevzuatin yorum vyahut uygulamasinda bir
degisiklik meydana gelmesi ya da Bankanin
sayllanlarla sinirl olmamak kaydi ile vergilendirme,
yedek akgeler, disponibilite, karsiliklar, nakit
oranlari, likidite veya sermaye yeterlilik sartlar
dahil zorunlu olarak uymasi gereken bir durumun
ortaya cikmasi halinde, bu durum Banka (zerinde
ilave bir maliyet getiriyorsa veya Bankanin kredi
alacagini azaltiyorsa veya Bankanin sermaye
karhlik oraninda diismeye yol aclyorsa veya Banka

Uzerinde ilave maliyetlere sebep oluyorsa; Kredi

Alan Banka'nin talebi Uzerinde derhal bu ilave

maliyetleri nakden ve defaten veya ilave faiz

O0demesi yoluyla 6deyecektir.

MADDE V

TEMERRUT

5.01 Temerriit Halleri: Asagida sayilan bir

olayin olusmasi temerrit durumu (“Temerrit

Hali”) olarak kabul edilir.

(a) Kredi Alanin, Finansman Belgeleri ve Banka ile
akdettigi kredi, tlrev, hazine islemlerine iliskin
sozlesmeler dahil diger sozlesmeler uyarinca
vadesi geldiginde 6demesi gereken meblad
tim ferileri ile birlikte tam ve eksiksiz olarak
6dememesi;

(b) Borglularin, Finansman Belgelerinde yer alan
herhangi bir beyana, garantiye, taahhlde aykiri
davranmasl veya bunlar yerine getirmekten
kacinmasi;

(c) Isbu Sozlesme veya diger Finansman
Belgelerinde anilan veya bunlar uyarinca veya
geregince temin edilen herhangi bir belge,
beyan veya bildirimde yer alan herhangi bir
garanti veya beyanin, ilgili tarafca yapildigi

framework of the relevant legislation or according
to the opinion of the relevant administration,
and shall keep them completely, shall take the
necessary measures to protect them, and shall
refrain from all kinds of violations and actions that
will cause it to be partially or completely nullified
or violate the Bank’s Policies, and shall take the
necessary measures in full and fulfill the actions,
and to immediately notify the Bank of any lawsuit
or administrative investigation initiated by any
person based on environmental law regulations.

ARTICLE 1V
MATERIAL CHANGE IN CIRCUMSTANCES
4.01 Currency Risks: For the foreign currency
credits provided to the Borrower within the scope
of this Agreement, no principal payment lower
than the Turkish Lira equivalent of the principal
amount of the credit can be made. All types of
risks including the currency risk which may arise
due to the utilization of the credit in a different
currency upon request of the Borrower shall
belong to the Borrower.
4.02 Increased Costs: If any legislation change
or administrative decision or any amendment
or arrangement in judicial precedents or any
change in the interpretation and application of
the legislation which may create an effect on
the Borrower or the Bank after the Agreement
Date, including but not limited to foregoing, the
occurrence of any situation to which the Bank
must adhere including the taxation, reserve
funds, disposable cash reserves, provisions, cash
ratios, liquidity or capital adequacy requirements
would impose an additional cost on the Bank or
reduce the credit receivable of the Bank or result
in an Impairment in the return on equity ratio of
the Bank or cause the Bank to incur additional
costs; then the Borrower shall pay any additional
costs to be incurred in respect thereof in cash
and in lump sum or by paying additional interest
promply upon the request of Bank.

ARTICLE V

DEFAULT

5.01 Events of Default: Occurrence of any of

the following events shall be deemed to constitute

an event of default (the “Event of Default”).

(a) If the Borrower fails to pay any sum required
to be paid off under the Financing Documents
and other agreements, including the contracts
related to credit, derivative and treasury
transactions, executed with the Bank in
pursuance hereof by its due date together
with its accessory obligations in full;

(b) If the Borrowers contravene with or abstain
from performing any of its statement,
warranty and undertaking contemplated in the
Financing Documents;

(c) If any statement or warranty given in any
document, declaration or statement referred in
this Agreement or other Financing Documents
or provided in accordance with or pursuance
thereof are proven to be wrong, incomplete or
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esnada yanlis, eksik oldugunun veya dogru
olmadiginin kanitlanmasi;

(d) Finansman Belgelerinde anilan veya bunlar
uyarinca veya geregince temin edilen herhangi
bir belge, sbdzlesme veya taahhitnamenin
herhangi bir hiikm(inlin, gecersiz veya herhangi
bir nedenden dolayr uygulanamaz hale
gelmesi ya da bunlardaki herhangi bir hlikm{in
gecerliligi ve uygulanabilirliginin Kredi Alanin
iznine bagl hale gelmesi veya Kredi Alanin
boylesi bir ylkimlilik veya sorumlulugunun
varligini acik veya zimni olarak reddetmesi;

(e) Kredi Alan ile ilgili olarak veya Kredi Alanin
herhangi bir varlidi ile ilgili olarak kayyim,
yediemin veya benzeri bir memurun atanmasi
icin bir basvuru yapilmasi veya Kredi Alanin
yetkili organlari tarafindan bdylesi bir bagvuru
yapilmasi yolunda karar alinmasi;

(f) Kredi Alanin  moratoryum, konkordato,
O0demelerini durdurmasi veya fesih, iflas,
tasfiye, borclarin tasfiye yoluyla 6denmesinin
baslatiimasi icin talepte bulunmasi veya
benzeri neticeler doduracak bir davranista
bulunmasi veya Kredi Alanin herhangi bir
alacakhsinin yukarida sayilanlardan biri ile
Kredi Alan aleyhine islemlere baglamasi;

(g) Herhangi bir Esash Olumsuz Etkinin ortaya
glkmasi;

(h) Kredi Alana Banka nezdinde Kredi Limiti tahsis
edildigi andaki Borgluluk oraninin artmasi;
(isbu madde kapsaminda Borgluluk orani
hesaplanirken Kredi Alanin, Kredi Alanin dahil
oldugu sirketler toplulugu Uyelerinin ve Kredi
Alanin Alt Kuruluglarinin  Borgluluk oranlari
toplam olarak dikkate alinacaktir);

(i) (varsa) Ek Sozlesme tahtinda belirlenen

temerrit  hallerinden  herhangi  birinin
gergeklesmesi. _
5.02 Temerridiin Sonuglari: Ilgili Ek

Sozlesmede aksi belirtiimedigi miiddetce, yukarida
sayllan Temerrit Hallerinden herhangi birisinin
gerceklesmesi halinde, Finansman Belgeleri
nedeniyle tahakkuk eden anapara, faiz ve sair
teferruat ve feriler ile Bankaya ddenmesi gereken
diger tiim meblaglar ve diger ilgili dokiimantasyon
cercevesinde dogacak borglarin tamami herhangi
bir ihbara gerek kalmaksizin Kredi Alan agisindan
muaccel hale gelecektir.

Ek olarak, Banka (s6z konusu ise) gayrinakdi
kredilerin iadesini, ibrasini, kapatilmasini veya
gayrinakdi risk tutarlarinin tim faiz, masraf ve
diger ferileri ile birlikte depo edilmesini talep
edebilir.

Kredi Alan, isbu Sozlesme ve diger Finansman
Belgelerinden dogan borglari gliniinde 6demedigi
takdirde, temerriidiin dogdugu tarihten bunlari
Bankaya Odeyecegi tarihe kadar gececek giinler
icin yetkili mercilerce veya Banka tarafindan
odlng para verme mevzuatina gore tespit edilmis
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incorrect at the moment of their execution by
the relevant party;

(d) If any provision of any document, agreement
or undertaking referred in the Financing
Documents or provided in accordance with
or pursuance thereof become invalid or
unforceable by any reason or the validity
and enforceability of any provision in these
documents, agreements or undertakings
become subject to the permission of the
Borrower or if the Borrower Implicitly or
explicitly rejects the existence of such an
undertaking or liability;

(e) An application made for the assignment of
receiver, trustee or a similar officer in relation
to the Borrower or in relation to any asset
of the Borrower, or a decision taken by the
authorized bodies of the Borrower to make
such an application;

(f) If the Borrower files a petition to initiate
moratorium, composition, suspension of
payments, postponement of bankruptcy,
bankruptcy, liquidation, settlement of debt
through liquidation, or makes an application
to the courts in this direction, or acts in such
a way to produce similar consequences, or if
any action is taken against the Borrower by its
other creditors through either of the foregoing;

(g) Occurrence of any Material Adverse Effect;

(h) Increase in the debt ratio at the time of
the Credit Limit allocation to the Borrower
by the Bank; (for computing the debt ratio
under this article, the sum of the debt ratios
of the Borrower, the members of the group
companies to which the Borrower belongs and
the Affiliates of the Borrower shall be taken
into consideration);

(i) Occurrence of any events of default stated in
the Supplementary Agreement (if any).

5.02 Consequences of Default: Unless
otherwise specified in the relevant Supplementary
Agreement, in case of occurrence of any of the
Events of Default stated above, any principal,
interest and other miscellaneous and ancillary
chargesthatare arisen under Financing Documents
and all other amounts required to be paid to the
Bank as well as all debts to be arisen under other
relevant documentation shall become due and
payable for the Borrower without requiring to
provide any further notice.

In addition, the Bank (if any) may request the
return, release, closure of non-cash loans or the
storage of non-cash risk amounts together with
all interest, expenses and other accessories.

If the Borrower fails to pay its debts arising out of
this Agreement and other Financing Documents
on their due dates, the Borrower accepts and
undertakes to pay default interest at a rate to be
calculated by adding 50% over that of the highest
credit interest rate or, if it is raised, of the raised



en yiksek kredi faiz oranina veya ileride artirildig
takdirde artmis en yliksek kredi faiz oranina, bu
oranin %50'sinin ilavesi suretiyle bulunacak oran
Uzerinden temerrit faizi ve ona iligkin BSMV'yi
O6demeyi kabul ve taahhiit eder.

5.03 Takibe Gecme Hakki: Kredi Alan, taginir
rehni ve/veya ipotek ile teminata baglanmis veya
senede baglanmis olsa bile, Bankanin alacaginin
kismen veya tamamen muacceliyet kazanmasi
halinde, her zaman Kredi Alana karsl haciz yolu
ile veya iflas yolu ile takibe gecebilecegini, ayrica
Bankanin her tiirli alacadi icin ihtiyati haciz veya
ihtiyati tedbir karar alip uygulayabilecegini kabul
eder. Kredi Alan, Bankanin ihtiyati tedbir veya
ihtiyati haciz talebinde bulunmasi halinde teminat
yatirmamasini da kabul eder.

MADDE VI

SAIR HUKUMLER

6.01 Tadiller: Isbu Sézlesme hiikiimlerine iligkin
higbir husus, Bankanin yazili 6n izni olmaksizin
tadil edilemez. . _

6.02 Ihtar ve Ihbarlar: Isbu Sdzlesmede
yer alan hususlarin yerine getirilmesi amaciyla
yapilacak olan bitiin ihbarlar, talepler ve diger
yazismalar icin Taraflarin isbu Soézlesmenin
sonunda veya Ilgili Ek Sdzlesmede yazili adresleri,
2004 sayili Icra Iflas Kanunu'nun 21. maddesi ve
148/a maddesi hikimleri sakli kalmak kaydiyla
kanuni ikametgahlari kabul edilir ve bu adreslere
yapilan tebligatlar Taraflara yapilmis sayilir. Kredi
Alan, ileride kanuni ikametgahini degistirmesi
halinde bu yeni adresini 5 (bes) Is Glnu icinde
noter kanaliyla Bankaya yazil olarak bildirir. Aksi
takdirde isbu Sézlesme sonunda veya ilgili Ek
Sdzlesmede yazan adreslerine yapilacak tebligatlar
gegerlidir. Tebligatlar ilgili mevzuat hiikiimlerine
uymak kaydiyla her sekilde yapilabilir.

Ikametgahi yurtdisinda olan Kredi Alanin, en geg
isbu Sozlesmenin akdedilmesine kadar Turkiye
Cumhuriyeti sinirlari icinde bir tebligat adresi
belirlemesi zorunludur.

6.03 Feragat ve Vazgegcmeler: Bankanin isbu
Sézlesme, diger Finansman Belgeleri ve ilgili diger
sdzlesmeler cercevesindeki herhangi bir hakkini,
talebini, bildirimini, imkanini veya imtiyazini kismen
veya tamamen kullanmamasi veya herhangi bir
sure sinirlamasi olmaksizin kullanmakta gecikmesi,
bunlardan feragat edildigi anlamina gelmez veya
herhangi bir hakkin, talebin, bildirimin, imkanin
veya imtiyazin tek basina veya kismi kullaniimasi,
diger herhangi bir hakkin, talebin, bildirimin,
imkanin veya imtiyazin kullaniimasina mani teskil
etmez.

Finansman Belgeleri temin edilen haklar ve
ylkUmlultkler kimilatiftir ve yasa ile saglanan
herhangi bir hakki veya ylUkimliliglu ortadan
kaldirmaz, yerine gegmez ve bdylesi haklar ve
yukumltllkler, ne sekilde olusurlarsa olugsunlar,

highest interest rate determined by the authorized
bodies or by the Bank according to the lending
legislation for the days elapsing from the day
of occurrence of such default to the date these
amounts would be paid to the Bank.

5.03 The Right to Initiate Legal Proceedings:
Even if the bills given by the Borrower as
collateral or secured by chattel mortgage and/
or mortgage are not yet due, the Bank, in case
when its receivable become payable either in
whole or in part, can initiate legal Proceedings
at any time against the Borrower through filing a
lien or bankruptcy; and the Bank may further take
and execute provisional seizure or precautionary
injunction order for any type of its receivable. The
Borrower also accepts the Bank not to deposit
any security in case it asks for provisional seizure
or precautionary injunction order.

ARTICLE VI

MISCELLANEOUS

6.01 Amendments: Nothing regarding the
provisions of this Agreement can be amended
without the pre-approval of the Bank.

6.02 Warnings and Notifications: The
addresses of Parties at the end of this Agreement
or in the relevant Supplementary Agreement shall
be considered the legal residences for all warnings,
requests and other correspondence to be made
for the purpose of fulfillment of the provisions in
this Agreement without prejudice to the provisions
of the article 21 and 148/a of the Bankruptcy and
Enforcement no. 2004 and notifications made to
these addresses are considered made to Parties.
The Borrower notifies the Bank of his new
address in case of changing his legal residence in
the future through notary within 5 (five) business
days. Otherwise, notifications to be made to the
addresses written at the end of this Agreement or
addresses written in the relevant Supplementary
Agreement shall apply. Notifications can be made
in any manner on the condition that the related
legislation provisions are complied with.

The Borrower whose residence is abroad shall
determine a notification address within the
borders of Republic of Turkey by the time this
Agreement is made the latest.

6.03 Waiver and Releases: The fact that the
Bank does not use any of its rights, requests,
notification, facility or concession within the
framework of this Agreement, other Financing
Documents and other related agreements fully or
partially or is delayed to use them without any
time limitation does not mean that it waived them
or that any right, request, notification, facility or
concession is used on its own or partially does not
pose an obstacle ahead of using any other right,
request, notification or concession.

Rights and obligations with financing documents
provided are cumulative and do not eliminate,
substitute any right or obligation provided by law
and unless otherwise stipulates, these rights and
obligations may be used by the Bank many times
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aksi acikca belirtiimemis ise, Banka tarafindan
birgok kereler kullanilabilir. _
6.04 Hikiimlerin Gecgersizligi Hali: Isbu
Sézlesmenin herhangi bir hikmu, herhangi bir
yasa cgercevesinde gecersiz, yasalara aykiri veya
uygulanamaz hale gelirse, diger hukimlerin
gecerliligi, yasalara uygunlugu ve uygulanabilirligi
bu durumdan etkilenmez ve zarar gérmez. Bu
sekilde yasaya aykiri gelen hikim, yasaya aykiri
olmayacadi en genis sekliyle yorumlanacaktir.
6.05 Taraf Degisiklikleri ve Hak ve
Yukiimliiliiklerin Devri: Kredi Alan, isbu
Sozlesme veya ekleri ile ilgili sair sdzlesmelerden
kaynaklanan hak ve yukumldltklerini, tamamen
veya kismen devir ya da temlik edemez.

6.06 Gizlilik: Taraflar, isbu Sozlesme, diger
Finansman Belgeleri ve ilgili dijer dokiimantasyon
kapsaminda gerceklestirilecek islemlerin veya
bunlarla baglantili olarak iktisap edinecekleri
bilgilerin gizli bilgi niteliginde oldugunu ve yetkili
resmi makamlarin emirleri ile asagida belirtilen
haller haric olmak Uzere kanunen aciklanmasi
zorunlu olanlar disinda higbir bilginin Taraflarin
timdndn yazili onayl alinmaksizin tguncl kisilere
ifsa edilmeyecegini kabul ederler.

Kredi Alan, Bankanin TCMB, Sermaye Piyasasi
Kurulu, Bankacilik Dlizenleme ve Denetleme
Kurumu, Tapu Mudurltkleri, noterler, yeminli mali
musavirler, bagimsiz denetim kuruluslari, Vergi
Daireleri, Borsalar, Sosyal Guvenlik Kurumu, Trafik
Tescil Sube Midurlikleri gibi resmi kuruluslardan
Kredi Alanla ilgili bilgi ve belge talep edip, almaya
ve anilan kuruluglara Kredi Alanla ilgili bilgi ve
belge vermeye yetkili oldugunu ve bu hususlara
muvafakat ettigini gayrikabili rlicu olarak kabul ve
beyan eder.

Bankanin Kredi Alana iligkin bilgileri, Bankanin dahil
oldugu sirketler toplulugu icinde yer alan kisilerle,
Bankanin hissedarlari ve Alt Kuruluslariyla ve/veya
isbu Sézlesme tahtinda kullanilan kredilerin idame
ettirilmesinin bir geregdi olmasi halinde muhabir
banka veya diger finans kuruluslariyla paylasmasi
isbu maddenin ihlali olarak nitelenmeyecektir.
Kredi Alan bu tir bilgi ve belge paylagimlarinin
yapilmasina muvafakat eder.

6.07 Tazminatlar: Kredi Alan, Bankay! ve ilgili
memurlarini, iscilerinive altkuruluslarini (i) Kredinin
veya bunun hasilatlarinin kullanimi, (ii) herhangi
bir Finansman Belgesinin akdedilmesi, icrasi,
teslimi, degisikligi veya uygulanmasi sonucunda
veya bunlarla baglantili olarak herhangi bir ihlal
sonucunda olusan her turli masraf, kayip, hasar
veya ylkimldlikten koruyacak ve dogabilecek
zararlari tamamen tazmin edecektir.

6.08 Delil Sozlesmesi: Hukuk Muhakemeleri
Kanunu’'nun 193. maddesi cercevesinde, isbu
Soézlesme ile ilgili herhangi bir uyusmazlikta
Bankanin defter ve mikrofilm, mikrofig, ses, teyp
bantlari, bilgi islem ve bilgisayar vs kayitlari anilan
kanunun 199. maddesi kapsaminda belge olarak
degerlendirilir ve gecerli delildir.
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regardless of how they are formed.

6.04 Invalidity of Provisions: If any provision
of this Agreement becomes invalid, illegal or
inapplicable within the framework of any law,
the validity, legality and applicability of other
provisions do not get affected by this and do
not get hurt. The provision that hereby becomes
illegal shall be interpreted in the widest manner
that will not be illegal.

6.05 Party Changes and Transfer of Rights
and Obligations: The Borrower cannot fully or
partially transfer or assign its rights and obligations
arising from various agreements related with this
Agreement or annexes.

6.06 Confidentiality: Parties agree that
transactions to be realized within the scope of
this Agreement, other Financing documents and
other related documentation or information to be
acquired in connection are confidential and no
information excluding those that shall be legally
disclosed other than the orders of authorized
officials and the following can be disclosed to
third parties without the written approval of the
all Parties.

The Borrower irrevocably accepts and declares
that it consents that the Bank is authorized to
request and receive documents in relation to
the Borrower from official institutions such as
CBRT, Capital Markets Board, Banking Regulation
and Supervision Agency, Land Registry Offices,
notaries, sworn financial advisors, independent
audit institutions, Tax Offices, Stock Exchanges,
Social Security Institution, Traffic Registration
Branch Offices and the Bank is authorized to
give information and documents to the these
institutions.

In case that the Bank shares the information on
the Borrower with persons as part of the group
of companies in which the Bank is a part of,
shareholders of the Bank and Sub-institutions
and/or as per the requirement of maintenance
of loans disbursed under the Agreement with
correspondent banks or other finance institutions,
it shall not be considered a violation of this
agreement. The Borrower agrees to the exchange
of this kind of information and documents.

6.07 Compensations: Borrower shall protect
the Bank and the related officers, workers and
sub-institutions from any kind of expense, loss,
damage and obligation which incur as a result of
(i) the use of Loan or its revenues, (ii) signing,
execution, delivery, amendment or application of
any Financing Document or a violation that takes
place in connection herewith and fully compensate
the losses that may incur.

6.08 Evidence Agreement: Within the
framework of the Code of Civil Procedure, in case
of conflict regarding this Agreement, the book
and microfilm, microfiche, sound, tape records,
information processing and computer records of
this Bank is evaluated within the scope of the article
199 of the said law and are applicable evidence.



6.09 Avukathk Ucreti, Dava ve Icra
Masraflar: Kredi Alan, Banka tarafindan gerek
isbu Sézlesmeden ve gerekse her ne nitelikte
olursa olsun, dava agmak ya da icra takibi
yapmak zorunda kalinirsa, Bankanin yapacagi her
tdrld masraflan ve ayrica takip ve dava tutarlan
Uzerinden asgari tarife lzerinden hesaplanacak
avukatlk Ucreti ile buna iliskin BSMV'yi 6demeyi
kabul eder. _

6.10 Tabi Olunan Hukuk: Isbu Sézlesme ve
ekleri Turkiye Cumhuriyeti yasalarina tabidir.

6.11 Uyusmazhklarin Coézimii: Taraflar, bu
Stézlesmeden dogacak her tirli uyusmazhgin
Istanbul Tahkim Merkezi ("ISTAC") tarafindan ve
Istanbul Tahkim Merkezi Kurallari uyarinca nihai
olarak tahkim yoluyla ¢6zimlenmesini kabul
ederler. Tahkim yeri Istanbul, Tlrkiye ve Tahkim
lisani Tirkgedir. Taraflar, uyusmazhgin “Gg¢”
hakem ile gortlmesi ve esasina Turk Hukuku'nun
uygulanmasi konusunda anlagmisglardir.

6.12 TBHS: Isbu Sézlesmede hiikiim bulunmayan
hususlarda, Taraflar arasinda cari Temel Bankacilik
Hizmetleri S6zlesmesi hikimleri uygulanacaktir.

Yukaridaki maddelere uygun olarak asagida adi/
unvani yazilh Kredi Alan ile Banka arasinda isbu
Sozlesme, Taraflarin isbu S6zlesmeyi akdetmesiyle
yurirlige girecek ve yirirlikte kalacaktir.

Isbu Sodzlesme Tirkce ve Ingilizce olarak
imzalanmig olup Turkce metin ile Ingilizce
arasinda uyumsuzluk olmasi durumunda Tirkge
metin uygulanacak ve Taraflar (izerinde baglayici
olacaktir.

Isbu Sézlesmenin hikimleri, Banka tarafindan
kendilerine tahsis edilen Kredi Limitinin varligina
ilaveten Kredi Alanin Bankaya ve isbu Sézlesmede,
eklerinde ve diger Finansman Belgelerinde
belirtilen hikim ve kosullar cergevesinde agiimis
kredilerinden kaynaklanan borg ve yukamlaltkleri
sirdigi ve devam ettigi slirece ydrirlikte
kalacaktir.

Ekler hari¢ toplam 20 (yirmi) sayfadan olusan
isbu Sozlesme hikimlerini tek tek okudugumu,
anladigimi, anilan hikimlerin istek ve arzularima
uygun oldugunu ve sonuglarina vakif oldugumu
beyan eder; Sdzlesmenin imza sayfasinin
imzalanmasinin veya kimligimin dogrulanmasina
imkan veren uzaktan iletisim araclarini kullanmak
suretiyle mesafeli olarak onaylanmasinin tim
metni imzalamak ve akdetmekle ayni sonucu
doguracagini  kabul ederek isbu Soézlesmeyi
akdederim.

6.09 Attorney Fee, Litigation and Execution
Expenses: In case the Bank has to file a lawsuit or
initiate execution follow- up as per this Agreement
or in any form, the Borrower agrees to pay any
expenses of the Bank to incur and attorney fee to
be calculated based on the minimum tariff on the
litigation fees and the related BITT.

6.10 Governing Law: This Agreement and its
annexes are subject to the laws of Republic of
Turkey.

6.11 Resolution of Conflicts: Parties agree
that any kind of conflict to be arised from this
Agreement shall be finally resolved by Istanbul
Arbitration Center (“ISTAC”) and through
arbitration as per the rules of ISTAC. The place of
arbitration is Istanbul, Turkey and the arbitration
language is in Turkish. The parties have agreed
that such conflict shall be resolved by “three”
arbitrators and governed by Turkish law.

6.12 Core Banking Service Agreement: The
provisions of Core Banking Service Agreement
shall apply between Parties for issues that are not
stipulated in this Agreement.

This Agreement between the Borrower and the
Bank whose name/title is written below as per
the articles above shall take effect as the Parties
make this Agreement and remain in effect.

This Supplemental Agreement has been executed
in both Turkish and English languages and in case
of conflict between them, Turkish version shall be
binding and prevail.

The provisions of this Agreement shall remain
in effect as long as the debts and obligations of
the Borrower arising from loans in the framework
of provisions and conditions stipulated in this
Agreement, annexes and other Financing
documents against the Debtor continue in addition
to the Loan Limit allocated for them by the Bank.

I declare that I have read the provisions of this
Agreement which consists of 20 (twenty) pages
in total excluding the Annexes one by one,
understood them, the provisions are in line with
my demands and wishes, and I have a grasp of
the results; accept that signing the signature
page of this Agreement or approving it on remote
basis using remote communication tools that
allow authentication of my identity information
shall lead to the same consequence as signing
the entire draft and concluding an agreement and
hereby make this Agreement.
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Sozlesme Tarihi/Agreement Date D D / D D / D D D D
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Kase - Imza/Seal - Signature

Banka / Bank

Imza Yetkili/
Authorized Signatory
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Engin Eskiduman

Genel Miidiir Yardimcisi
Executive Vice President

Imza Yetkili/
Authorized Signatory
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Mustafa Ozel
Genel Miidiir Yardimcisi
Executive Vice President
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DenizBank A.S.
Genel Miidiirlik/Head Office: Biiytkdere Cad. No: 141
34394 Esentepe - istanbul / Tiirkiye
istanbul Ticaret Sicil Memurlugu/
istanbul Trade Registry No: 368587 / 316169
www.denizbank.com / 0850 222 0 800



